
je poslal narodu v staro domo-
vino po radiju in jim zaklical: 
"Bratje in, sestre, vztrajajte, 
pomoč prihaja! Amerika in 
ostali Združeni narodi vas bo-
do oprostili okovov suženjstva!" 

Irene Jazbec je zapela tisto 
mično "Metuljček" in prav z 
lahkoto zmagala vse višine. Na-
rod se ji je toplo zahvalil. 

Potem je izrekla lepe čestit-
ke Mrs. Johana Mervar v ime-
nu ZSZ in Frances Rupert, pr-
va g l a v n a podpredsednica v 
imenu SŽZ. 

Nato je bil predstavljen žu-
pan Frank J. Lausche, katere-
ga so navzoči burno pozdrav-
ljali. Mr. 'Lausche je izvajal, 
kako težavno in žalostno je da-
nes stališče Slovencev po vsem 
svetu. Naše misli nam uhajajo 
preko morja in vprašujemo se: 
"kaj delajo naši, kje so, ali so 
še živi, kako se jim godi v suž-
nosti. Včasih človeka nehote 
prime želja, da bi jim skoro že-
lel smrti, kot pa tako žalostno 
življenje pod kruto tujčevo pe-
to." 

"Mi se še ne zavedamo do-
bro," je rekel Mr. Lausche, "da 
smo v vojni, kaj je ta vojna. 
Toda ker ni nikogar, ki bi ne 
žjelel slavne zmage našim fan-
tom, dajmo, pomagajmo svoji 
vladi, ubogajmo jo in storimo 
vse, kar od nas zahteva, ker 
vlada je edina, ki ve, kaj po-
trebuje naša armada, kaj naši 
zavezniki." 

Predstavljena je bila Mrs. 
Albina Vesel, tajnica društva 
Slovenski dom, št. 6 SDZ, ki se 
je toliko trudila za to priredi-
tev. Zahvali se za lep odziv na 
tem banketu in upa, da je bil 
vsak zadovoljen s postrežbo. 

Potem je govoril dolgoletni 
borec za SDZ, Frank Cerne, ki 
je poudarjal, naj ta konvenci-
ja predvsem ne pozabi mladi-
ne, ki je n a š e upanje in na 
Častne straže, ki je tako lepa 
reklama za Zvezo. Apelira na 
delegacijo, naj izvoli take od-
bornike, ki bodo v resnici pri-
pravljeni delati za organizaci-

Ameriški bombniki so na-
padli otok Kisko in na-
pravili veliko škodo 

Washington, 16. sept. — Mor-
nariški oddelek naznanja, da so 
ameriški bombniki v pondeljek 
popoldne napadli otok Kisko v 
Aleutih ter uničili Japoncem 6 
letal, pobili ali ranili najmanj 
500 vojakov, razbili 8 ladij in 
štrli obrežne naprave. 

Ameriški bombniki so se spu-
stili nizko nad pristaniščem in 
metali bombe na ladje. Japonci 
so se skušali braniti, toda niti 
eno ameriško letalo ni bilo po-
škodovano. Najmanj dve japon-
ski ladji,sta se potopili. 

BomBe iz ameriških bombni-
kov so užgale skladišča na po-
molih. Ameriško poveljstvo sodi, 
da je bilo ubitih najmanj 500 
Japoncev. 

jo. 
P o t e m je bil predstavljen 

naš stari bojevnik za slovensko 
stvar, Rude Trošt, ki je pou-
darjal, da ni treba vpiti o trp-
ljenju n a š i h Primorcev, ker 
Primorska je poosebljeno trp-
ljenje vse Evrope. Slovenska 
Amerika je imela vedno toplo 
srce za svoje primorske brate 
in ve, da jih tudi zdaj ne bo za-
pustila. Povedal je, da bo ne 
6. decembra sklican v Cleve-
landu narodni kongres in na ta 
kongres naj pride največja de-
legacija, da se bo iz tega kon-
gresa slišal klic, da hočemo sto-
riti vse, da bodo naši Slovenci 
v domovini vsi druženi v demo-
kratični, federativni Jugosla-
viji. 

K besedi je bila poklicana ga 
Albina Novak, urednica Zarje, 
ki je rekla, da je ta večer tako 
lep, domač in prijateljski, da 
bo gotovo to vplivalo tudi na 
delegacijo, da bo pohitela z za-
sedanjem in zaključila konven-
cijo v rekordnem času. 

Potem je vodja programa 
predstavil še vse glavne urad-
nike, odbornike in odbornice, 
nakar je zaključil zares prije 

'ten večer. 

Gerilci v petih državah 
južnovzhodne Evrope so 
odprli kar celo fronto 

London. — Guerilske čete v 
južnovzhodni Evropi so odprli 
majhno drugo fronto na svojo 
lastno pest. Ti četniki uničuje-
jo prometne in dobavne zveze 
csišča ter napadajo oddaljene 
sovražne garnizije. 

Tu sem se poroča, da so na-, 
padi guerilskih čet na Polj-
skem, v Grčiji, Jugoslaviji, Al-
baniji in Romuniji posledica 
zveze, ki so j o napravili vodite-
lji . Jteb gufeifilCjgH .jjL <D r^žji... Mir 
fiajlovičem. Njih namen je, da 
bodo prizadevali osišču take ne-
prilike, da bo moralo imeti v 
eh krajih najmanj 1,500,00.0 

vojakov. Tako upajo, da bodo 
nekoliko zmanjšali breme Rusi-
ji, ker bo moral Hitler poslati 
nekaj vojaštva z ruske fronte v 
te okupirane kraje. 

— o 
Rusija svari zaveznike, da 
je takoj potrebna 
druga fronta 

London. — Sovjetska Rusija 
je posvarila Združene narode, da 
se mora takoj odvrniti 30 do 40 
divizij "nemške arjnade od ruske 
fronte s tem, da se odpre nova 
fronta v zahodni Evropi. 

Te nemške divizije morajo bi-
ti odstranjene takoj, da se tako 
zmanjša pritisk na rusko arma-
do, kar pomeni, da morajo zave-
zniki odpreti drugo fronto nekje 
v zahodni Evropi in sicer še le-
tos. 

NEKAJ OCVIRKOV 
S KONVENCIJE 

Jerry Stroin, ki zastopa na 
konvenciji naše sloyenske far-
marje, namerava vlojžiti na kon-
vencijo resolucijo Ju sicer bo 
predlagal, naj bi se bodoče kon-
vencije vršile v deževnem vre-
menu, ko imajo farmarji čas. 
Pametno! , • / 

* ; . i 
Najmanjša članica SDZ naj 

konvenciji je bila golbva 7 ted-j 
nov stara Arlene VoStko iz Lo-J 
raina, ki je članica društva 
Buckeye št. 60. Njepa mamica 
je hčerka spoštovane i John Koz-
janove družine iz Lojraina. Oče 
male Arlene služi v ameriški ar-
madi in je sedaj na dopustu, če 
je napravila mala članica kak 
"spič," pa ne vemo. , 

* 

Ker je te dni precej vroče v 
konvenčni dvorani, sojbili vsi de-
legate goloroki. Edifni delegat 
Pucel je vztrajal dva^lni in pol 
v suknjiču. Šele včeraj popoldne 
se je toliko "razgrel," 'da je suk-
njič slekel. 

Nemci so že v predmestju Stalingrada 
Japonci so začeli zopet 
prodirati proti Moresby 

MacArthurjev gl. stan v Av-
straliji. — Boji v džungli na 
Novi Gvineji so se obnovili in 
cjačene japonske čete so začele 
zcpet prodirati proti pristanišču 
Moresby. Japonci imajo ' samo 
še 32 milj zračne črte do tega 
važnega pristanišča. 

Sovražnik pritiska z vso močjo 
in resni boji so se razvili na vsej 
črti, poroča MacArthurjev gla-
vni stan. Mnogokrat je prišlo do 
boja mož proti možu. 

Moresby je važno pristanišče 
na Novi Gvineji. Ako se ga po-
laste Japonci, bodo od tukaj lah-
ko napadali Avstralijo. 

Nemci imajo ogromne izgube, toda njih rezerve se 
vale neprestano naprej. Armada in civilno 
pebivalstvo se bore z vso silo, da bi rešili mesto. 

V 24 URAH BO PODAL HITLER POSEBNO 
IZJAVO ČASOPISJU 

Micka Bradačka je dobila lep 
pušelc od Jim Slapnikove cvet-
ličarne. Zelo se je postavila ž 
njim. Naš Nace Slapnik je še 
vedno kavalir. 

Lausche bo skušal dpscči 
spcrazum s policijo 

V petek dopokfrtf w*oo sestal • 
župan Lausche s zastopniki poli-
cije in ognjegascev, katere bo 
skušal pregovoriti, naj odneha-
jo od svoje zahteve za večjo pla-
čo, ker bi bilo to preveliko bre-
me za mesto. Zvišanje plač bi 
zneslo $650,000 na leto. 

Vesel dogodek 
Družini Mr. in Mrs. R. Cre-

sante, 1153 E. 63. St. so prinesle 
vile rojenice zalo hčerko v Fair-
view bolnišnici. Mlada mamica 
je hčerka Mr .in Mrs. Breskvar 
iz 1244 Norwood Rd. Oba, mati 
in dete se dobro počutita. Naš 
poklon! 

Deputacija Slovencev, gre 
v Washington, D. C. 

Mr. Elmer Davis, načelnik 
vojnega informativnega urada, 
je povabil zastopnike Slovencev, 
Hrvatov in Srbov k sebi v Wash-
ington. Sestanek bo jutri po-
poldne ob treh. Kolikor nam je 
znanega, bodo šli v Washington 
sledeči: John E. Lokar, tajnik 
župana Lauscheta, John Gornik 
za SDZ, Janko N. Rogelj za 
ABZ, Josip Zalar za KSKJ, Mrs. 
Marie Prisland za SŽZ, Vincent 
Cainkar za SM PJ. senator Boyd. 

Kaj je za vso stvarjo nam ni 
znano, toda kolikor smo slišali, 
bi rad zvedel Mr. Davis o mnenju 
ameriških Jugoslovanov z ozi-
rom na Jugoslavijo ter apeliral 
nanje na večje sodelovanje v 
Ameriki med Slovenci, Hrvati in 
Srbi. Ameriška vlada najbrže 
ne trpi, da bi se Jugoslovani v 
Ameriki med seboj pričkali. 

o-
Vrnitev h bolnišnice 

Paulina Ceperlo, 827 E. 93. St. 
je prišla domov iz Mt. Sinai bol-
nišnice. Prijatelji jo zdaj lahko 
obiščejo na domu. 

Si Ri te 

Naši 
vojaki 
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Moskva, 17. sept. — Poročilo s fronte naznanja, da prodirajo 
Nemci nevzdržema naprej in to kljub vsem svojim ogromnim iz-
gubam na moštvu in bojni opremi. Danes zjutraj so Rusi uradno 
priznali, da so se nemške napadalne čete pririnile do severoza-
hodnega predmestja Stalingrada, kjer se vojaštvo in civilisti ob-
upno bore, 5a bi rešili mesto. 

Poročilo, ki so ga Rusi izdali 
o polnoči prvič priznava, da se 
vrše boji že v predmestjih Sta-
lingrada. 

Nemško propagandno mini-
strstvo v Berlinu je sporočilo ča-
sopisju, da bo izdal Hitler v te-
ku 24 ur posebno izjavo, najbr-
že glede Stalingrada. Tako se 
zatrjuje iz Zuricha, Švica. 

Rusi, katerim za hrbtom je 
Stalingrad ves v plamenih, so 
dobili ukaz, da se bore ali pade-
jo. Nemški bombniki noč in dan 
vsipljejo bombe na mesto. Izgle-
da, da se Rusi ne morejo umakni-
ti nikamor, torej se morajo bori-
ti do zadnje kaplje krvi. 

Nemško poveljstvo p o š i l j a 
vedno nove rezerve na mesto 
padlih nacijev. Med napadalci 
je mnogo romunskih čet, trdijo 
Rusi. En romunski polk so Rusi 
y t a j . posojiloma, pobili VUia-. 
kem sektorju so Rusi včeraj uni-
čili Nemcem 13 tankov, 34 mo-
tornih vozil in jim sklatili 35 le-
tal. 

o 
A m e r i š k i nosilec letal 
Yorktown je bil potopljen 
pri otoku Midway 

Washington. — Monariški od-
delek daje v javnost, da je bil 
nosilec letal Yorktown potopljen 
v bojih za otok Midway, kjer je 
ameriška mornarica dobila tako 
sijajno zmago nad Japonci. Do-
zdaj je mornarica to.skrivala in 
sovražnik ni o tem ničesar vedel. 

Japonci so z bombami zadeli 
ladjo 4. junija pri Midvvayu, na-
kar so ladjo vlekli proti prista-
nišču Pearl na Havajih. Toda 
ker se je ladja nagnila, jo je po-
sadka zapustila. Na 6. junija se 
je pa naenkrat prikazala sovra-
žna podmornica, ki je spustila 
dva torpeda v ladjo. Toda ladja 
se še ni potopila. Drugi dan so 

Blagajnik pri SDZ bo stal-
no nastavljen v uradu 

Odbor, ki je predložil provizo-
rična pravila, je sprejel med 
drugim tudi točko, naj bi bila 
gl. predsednik in gl. blagajnik 
stalno nastavljena v gl. uradu. 
Zbornica ni sprejela točke glede 
stalne nastavitve gl. predsedni-

i ka, sprejela pa je včeraj točko 
gl. blagajnika, ki bo torej v pri-
hodnje stalno nastavljen v gl. 
uradu. 

Včeraj je . zbornica razmotri-
vala o plačah gl. uradnikov in 
odbornikov ter je odobrila slede-
če plače za bodoča štiri leta : Gl. 
predsednik dobi $60 mesečno, I. 
gl. podpredsednik $100 letno, II. 
in III. po $50 letno. 

Gl. tajnik bo dobil'$65 teden-
sko, pomočnik $60 tedensko, bla-

.atednik„,$60 . tedensko,. urednik«, 
upravnik $60 tedensko. . 

Predsednik nadzornega odbo-
ra $60 letno, ostali 4 odborniki 
po $50 letno in $10 na dan cb 
času pregledovanja knjig. 

Predsednik finančnega odbo-
ra dobi $60 letno, ostali odbor-
niki po $50 letno. Za vsako ce-
nitev, posestva dobi vsak odbor-
nik $2.50 in hiše cenita vselej po 
dva odbornika. 

Predsednik porotnega odbo-
ra dobi $60 letno, ostala dva od-
bornika po $50 letno. 

Izgleda, da bo konvencija kon-
čana do sobote, ako ne bo že prej. 

o 
Tega pa ne smete 

zamuditi! 
Kot smo že parkrat omenili, 

bodo v mestnem stadionu naši 
vojaki kazali vse vrste orpžja, 
ki se sedaj rabi na frontah. Od 
največjih tankov, pa do naj-
manjših pušk Ĵ oste lahko videli. 
2,000 vojakov je dospelo v me-

Vojna je močno prizadela 
farmarje na zapadu 

Chicago, 111. — Statistika tu-
kajšnjih z mlekaren kaže, da so 
farmarji, ki dovažajo mleko v 
Chicago, močno prizadeti in da 
jih bo najmanj 1,700 opustilo 
molzne krave. Ako bo trajala 
vojna nadaljni dve leti, bo tre-
ba vzeti delavce iz vojne indu-
strije ali celo iz armade in jih 
poslati na farme, izjavljajo 
farmarji. 

V to okrožje spadajo farma-
rji iz Illinoisa, Wisconsina, In-
diane in Michigana. Deset od-
stotkov farmarjev, ki se peča-
jo zdaj z mlekom, v enem letu 
ne bodo več v tem podjetju. 
Mnogi so se začeli pečati s pra-
šičjerejo ali pa redijo živino 
za meso. 

Farmarji izjavljajo, da žen-
ske in mladi fantje niso za os-
krbo molznih k r a v , ampak 
morajo biti za to moški, ki 
se razumejo na delo in ki ima-
jo v tem izkušnje. 

Freddie Leustig, sin Mr. in 
Mrs. Ben no B. Leustig, pozna-
nega slovenskega trgovca ,je bil 
povišan v sarženta. Freddie se 
nahaja v garzniji v Fort Ord, 
Cal.ifornija. Točasno ima njegov 
polk manevre nekje v kalifornij-. 
skih puščavah. Naše č e s t i t k e , 1 

Fredie! 
** tsa *s 

Pred nekaj dnevi je odšel k 
ameriški mornarici William A.' 
H. Jereb, sin poznanih Mr. in 
Mrs. Frank Jereb iz 1357 E. 
170. St. Vso srečo in zdrav po-
vratek. 

Pvt. Albin V. Zbačnik, ki je 
pri Co. P. 15th Signal Service 
Rgt. v Fort Monmauth, N. J. je 
graduiral iz natečaja za radijsko 
postrežbo. Pri izkušnji je dobil 
90.3%. Sedaj so ga poslali pa v 
letalsko radijsko šolo. Albin je 
član društva Napredni Slovenci 
št. 5 SDZ in sin dobro poznane-
ga rojaka Valentin Zbačnika v 
Mike Jalovčevi hiši. , 

Jutri večer se odpeljeta v Chi-
cago Mrs. Mišmaš iz 53. ceste in 
Mrs. Razboršek iz 72. ceste. Do-
bri materi bosta obiskali svoja 
sinova, J o s e p h a Mismas in 
Franka Razboršek, ki služita pri 
mornarici. Kar je značilno je to, 
da sta bila oba rojena na en dan 
26. julija pred 21 leti, oba sta 
bila poklicana na en dan v ar-
mado in oba služita pri istem od-
delku v mornarici. Zdaj sta bila 
oba poslana v motorno šolo in 
njiju naslov je: A. S. Co. 22, Sec. 
I. Billet 259, Navy Pier, Chica-
go, 111. 

IK; te 
Pred nekaj dnevi se je oglasil 

svojim staršem Max Leonardi 
Jr., ki se nahaja pri mornarici 
nekje na Pacifiku. Mladi mor-
nar je sin poznane slovenske 
družine, Mr. in Mrg. Max Leo-
nardi iz Brush Rd., Euclid, O. 
Njegov naslov je : Max Leonar-
di, Jr. 5th Div., Seaman 2nd 
Class, U. S. S. Chester, c/o. 
Fleet Postal Office, San Fran-
cisco, Cal. 

jo napadla japonska letala in še-
le tedaj je bilo po njej. 

Kot poroča mornariški odde-
lek. je bilo prav malo izgube v 
moštvu, ker so ga rešile drugje 
ladje, ki so spremljala York-
town. 

o 
Otroci bodo pobirali 
kositrene škatljo 

župan Lausche je odobril pred-
log, da bi otroci javnih in far-
nih šol pobirali kositrene škat-
Ije in jih nosili v šole. Msgr. 
Ilagan, načelnik katoliških šol, 
bo vodil zbiranje. Do tega je 
prišlo, ker se ljudje ne odzivlje-
jo dovolj in ne sledijo apelu 
mestne vlade, naj pripravijo 
kante za pobiranje s tem, da jih 
odprejo na obeh koncih in sti-
snejo. 

Na počitnice 
Iz Minnesote sta prišli na po-

čitnice za en teden Agnes Siskar 
in hčerka Agnes. Stanovali bo-
sta pri sestri Jennie Levstik, 
1052 E. 62. St. Dobrodošli v na-
ši metropoli. 

sto, ki bodo vodili predstavo. 
Vprizorili b o d o tudi pravcate 
bitke, pri katerih bodo tudi stre-
ljali, toda s slepimi naboji. Pr-
va predstava bo jutri večer ob 
8:30 in potem vsak večer ob 
istem času do torka. Vstopnice 
so po 55c in se dobe tudi v na-
šem uradu. . 

Obiščite te predstave zlasti 
oni, ki imate pri vojaki svoje si-
nove, znance in prijatelje, da bo-
ste videli, kakšno orožje ima 
ameriška armada na frontah. 

o 
15, obletnica 

V soboto ob šestih bo darova-
na v cerkvi sv. Lovrenca maša 
za pokojnim Dominikom Perko 
v spomin 15. obletnice njegove 
smrti. Prijatelji in sorodniki so 
vabljeni. 

17. obletnica 
V petek ob 6:30 bo darovana 

v cerkvi sv. Vida maša za pokoj-
nega Matijo Hrastar v spomin 
17. obletnice njegove smrti. So-
rodniki in prijatelji so prijazno 
vabljeni. 

.'••• K.jlfr Mbim 
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£ počast delegaciji SDZ 
K d j Je bil prirejen v po-
E Rac i j i SDZ s i j a j e n 
E v Slovenskem društve-
K , na R e c h e r Ave. 
•j ti..r de le£atov in delega-
•L, raznih društvenih za-
fcu0!. i n dru&ih gostov se J 
K d e.Zll°- Banket je prire-
ftzUstyo Slovenski dom, št. 

t j e , b i l eden onih redkih 
• V ' . k j e r j e b i l a f i n a p°-
|it„.' vZoren red in pa res' 
WL ružba. Zanimivi govo-
BkJS?®' VS3 t o j« prikova-
K L 6 n a * t o 1 e, da so 
• h Mjtfb silni vročini na 
fcgr 0 r i h d o zadnjega. 
• £la, >e kaj spretno vo-
•iltv ni Predsednik Joseph 
fciat ' ki j e bil. kratek pa 
H ^ ' a r tako mnogokrat 
mih p r i banketih. V is-
m k l ] Sedah se je v imenu 
Mk\ Je ^hvalil prijazni eu-

j b i n i z a t a k o leP 
•bča,"1 Prijazno kooperaci-

. k°nvencije. 
• t]t J e8dč. Troha s sijaj-
•erica,, zapelo "God Bless : 

1 , ' t a t e r o so tudi vsi 
K t 
m g].Je Ponikvar pred-
• k a u"6 g a tajnika Johna 
Mri]';, • P a r a d i prehlaje-

mogel govoriti, za-
Pstae* i g r a m a čital nje-
Ef!(istaviP0Zdravni £ ° v o r -
P^Kn ) e n J'e bil euclidsld 
m nanvneth Sims, ki je po-
Bdn . 2°če v imenu mesta 
| k j 0 n čestital Slovencem, 

takega sina, kot je 
• K kKl _župan Frank J. 
(F^jijjL' danes ena naj-

In r 11 osebnosti v Ameri-
' 0 Je T); . 
t>'kru a r d Lauretič za-
^ in ganljivo pe-

w m j e N a 
S . f l p >] . ia la gdč. Irene 
N'lo v ° j « J'e toplo 
0 3e hi, 
k 1 Macr P°Zvan k besedi 
•kij sajnik Joseph Oko-

Z \ , ePkih besedah po-
N j e l 0 v e * s k e bratske or-

delujejo skup-
P « o a v ° j n e £ a napora, 

*merike in dejnokra-
i 

)h4t» p0Z(lravil v toplih 
1 H e * Ogrin, t a j n i k 

w 1 da v času, ko 
i j % 0 . u v stari domovi-
l . V e m Požiga j o narod-
jt'h Z t M ^ m o mi gledati, 
SjjS ,Ul0 in vzdržujemo, 
V V v i ! ! 0 S n e stavbe v tej 
it 

in tovaršica sta' 
P" ii! o / ' d u e t u zapeli od-
| h "Seviljski bri-

' t a viharno odobra-
j e bil konven-

l k Joseph Trebeč, 
P* ̂ i i 1 8in slovenskega 
p l ^ k sf Poudarjal, na j bi 

K V ° > * i n Slovenka 
Sv! n , n a SDZ. S po-

s K S v k a z a l ™ župana 
VVštKl je že dolgo let 
A, v a Slovenec, št. 1 
! v V . z d r a v i l i navzoče 

r a z n i h o r g a ' 

, v H s i c ' T M a r y Hochevar 
! V Anton Trbm^ec, 
^ ^ N p j M a t t Petrovich 

Debevec se je 
H o ^ U Lauschetu za 

n e besede, ki jih 
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Tudi Bolgarija mora biti 
združena z balkanskimi brati 

Leta 1923. je padel zadet od z loč inske roke eden naj-
več j ih s inov bolgarskega naroda, prepričan Jugoslovan in 
v i soko zaveden Balkanec — Aleksander Stamboliski. De -
veto juni jski preobrat, organiziran od klike tujih plačancev 
mu je odvzel zakonito oblast in po množenstvenih pokol j ih 
bolgarskega kmečkega upora, ki ga je to nasilje izzvalo, so 
se zverinske tolpe polastile vel ikega bolgarskega kmečkega 
voditel ja in ga razmrcvarile nekje v bližini reke Marice. Še 
do danes niso mogli n j egov i zvesti pristaši ugotovit i , kje le-
ži n j egov grob. 

Nemški imperializem, ki ga na Bolgarskem že nekaj 
desetletij zastopa kralj Bor is iKoburški in laški fašizem, sta 
organizirala nasilni preobrat proti zakoniti kmečki vladi 
Aleksandra Stamboliskega in bogato nagradila n jegove zlo-
činske krvnike. — Aleksander Stamboliski je bil junaški 
v o d j a in neustrašen borec za svoje ideale, katerim je posve-
til "vso svo jo osebnost . Aleksander Stamboliski je bil eden 
največj ih re formator jev č loveške družbe, ki so jih kdajkoli 
rodile balkanske zemlje . Aleksander Stamboliski je bil ideo-
log nove č loveške družbe, zasnovane na vzajemnosti dela, 
na temeljih svobode in demokrac i je . 

Aleksander Stamboliski se je ves posvetil zemlji in nje-
nim obdelovalcem, ki jih je ljubil g loboko , iskreno in neo-
mejeno . Sam je bil kmečki sin in z bolgarskim kmetom je 
delil dobro in hudo. 

Nič manjša ni bila n jegova l jubezen in nagnjenje do de-
lavstva. Aleksander Stamboliski ni bil socialist in to v prvi 
vrsti zato, ker je sovražil nasilje in odrekal vsaki diktaturi, 
zato tudi diktaturi proletarijata, vsako upravičenost. Z a -
vedal se je, dobro , da postavlja diktatura proletarijata delav-
stvo nad o g r o m n e množ i ce marljivih in dobrosrčnih kmeč-
kih ljudi. 

Aleksander Stamboliski se je vse svo je ž iv l jenje trudil, 
da bi pomagal bolgarskemu kmetu in da bi ga dvignil na člo-
vekavredno živl jenje . Pri tem pa ni stremel po kaki kmečki 
diktaturi, ampak je svo je napore usmerjal za tem, da kmeč -
kega č loveka izenači z ostalimi družabnimi sloji in da na ta 
način uresniči svoj živl jenski ideal : resnične socialne ena-
kosti. 

Kot pravi narodni voditelj je Stamboliski verjel samo 
v silo ideje in priznaval edino narod kot vrhovno oblast. Kot 
smeli borec je bil vedno pripravljen na najvišje žrtve. In v 
resnici je padel kot; največ j i branilec narodnih pravic in na-
rodne svobode . Ko t resnični narodni propovednik se je ves 
posvetil idealom svo jega naroda, zlasti pa težnjam vseh po-
nižanih in razžaljenih. Kot ideolog in mislec je naslutil va-
lovanje novih preobrazb in oblik družabnega razvoja, zato 
je ustvaril novo socialno miselnost agrarno-kooperat ivnega 
svobodnega sindikalizma. 

Aleksander Stamboliski se je prvi postavil na stališče, 
da je človeški družbi najprej potrebna moralna razorožitev, 
če h o č e m o doseči resnični in trajni mir. Z vsem ogn jem svo-
jega temperamenta je sovražil germanski imperializem j n 
vandalski pruski militarizem. Z a t o se je z vsemi svojimi si-
lami boril za odstranitev izdajalske prusjaške dinastije z bol-
garskega prestola. S silo svo jega samorodnega kmečkega 
genija je spoznal n e o b h o d n o ž iv l jensko potrebo po bratskem 
sporazumu vseh južnih S lovanov in balkanskih narodov 
sploh, ker je bil^prepričan, da je v. tem sporazumu zapopa-
dena edina možnost za njihov svoboden in neodvisen obsta-
nek. Zato je A leksander Stamboliski že pred tremi deset-
letji p o g u m n o in glasno izjavil pred celotnim bolgarskim 
par lamentom: Da je Jugos lovan. Ko t predsednik bolgarske 
vlade je A leksander Stamboliski usmeril bo lgarsko zuna-
njo polit iko k naporom po zbližanju in sodelovanju z bol-
garskimi sosedi in z Društvom narodov . 

Aleksander Stamboliski se je boril in delal v smeri ju-
žnos lovanske in balkanske federaci je prav do zadnjega tre-
notka svojega trudapolnega živl jenja. 

Aleksander Stamboliski je v nepolnih treh letih ustva-
ril iz Bolgari je pbpo lnoma novo, demokrat ično državo, ki je 
s polnim elanom hitela k bol jšemu blagostanju. V tej kratki 
dobi je Aleksander Stamboliski preporodil in prekvasil mlad 
kmečki narod ter ga postavil na višino ostalih kulturnih 
evropskih narodov. S svojo vel iko d u h o v n o silo je v srca 
svojega naroda vsadil in poglobil velike ideale svobode , slo-
vanske solidarnosti in bratstva vseh narodov. Ti veliki ideali 
ž ive in gospodar i j o v bolgarskih narodnih množicah tudi 
danes, po tolikih letih smrti Aleksandra Stamboliskega. 
R a v n o ti p lodovi veže j o danes roke tistim zloč incem, ki bi 
hoteli bolgarski narod nagnati proti n j ihovim slovanskim 
bratom in o svobod i l c em — Rusom. Ideje Aleksandra Stam-
boliskega krepi jo dušo' bolgarskega naroda in. ne dovo l ju -
j e j o Hit ler jevemu slugi kralju Borisu, da izvršuje zločine v 
zasedenih pokraj inah in da kopl je prepade med balkanskimi 
Slovani in narodi. T e ideje vodi jo goreče bolgarske d o m o -
l jube k bratski zvezi in k skupni borbi z legendarnim ju- i 

nakom Dražom Mihai lov ičem proti teutonskim in fašistov-; edino pot za rešitev svobode, za živl jenski obstanek in za 
s k i m nasilni^om. Te ideje pa bodo vodile že v kratkem tudi! kulturno-gospodarski napredek. T o je -pot junaške borbe 
k pogonu nemških in laških hord z Balkana. Te iste ideje! prot i .skupnim tlačiteljem, obenem pa je to zgodovinska pot 
kažejo bolgarskemu narodu in n jegov im balkanskim bratom k južnos lovanskemu in balkanskemu edtnstvu. 

Stopimo v mislih leto nazaj 
in spomnili se bomo, kako živo 
smo bili na delu in agitaciji za 
izvolitev Frank J. Lauscheta za 
župana mesta Clevelanda. V 
pričetku novembra bomo zabe-
ležili njegovo enoletno župano-
vanje—v narodnem zanosu je 
bilo vse drago poplačano. 

Z dne, ko je Frank J. Lau-
sche postal župan mesta Cleve-
landa in prevzel posle vrhovne-
ga administrativnega uradnika 
pa do danes, je bilo ime našega 
naroda pred ameriško javnost-
jo večkrat omenjeno kot pa od 
prvega slovenskega naseljenca 
v Clevelandu do lanskega no-
vembra. Z izvolitvijo Frank J. 
Lauscheta smo v pogledu pri-
znanja pred ameriško javnost-
jo več v enem letu dosegli, kar 
bi zamogli z milijoni dolarji si 
reklame kupiti 

Ni moj namen, da danes opi-
sujem njegove vrline in visoko 
ceno, ki smo jo v oceni z njego-
vo osebo pred Amerikanci pri-
dobili, ampak je moj namen 
udariti po onih naših ljudskih 
zastopnikih, ki so se po njegovi 
-suknji mestno hišo pripeljali. 

Lansko leto pred novembrom 
je vse naše časopisje, vsi naši 
dobri agitatorji, vsi naši rojaki 
in rojakinje klicali: "Dajmo 
Frank J. Lautschetu podporo v 
tem, da izvolimo čimveč slo-
venskih zastopnikov v mestno 
/ibornico, da bo imel pri njih 
oporo v administraciji !" 

Nič manj kot za Franka smo 
/>a nje delali, zato si nad njimi 
lastimo pravico, da jih na ne-
doslednost in pozabljivost ob-
ljube opomnimo. Spominjamo 
se, da so vsi ti kandidat,je v 
nestno zbornico imeli tiskane 
.etake, lepake in nad njimi agi-
acijskih glavnih stanih pritr-

jene table, ki so v svet kričale 
Lausche-Kovačič, Lausche-Ve-
lovec in vse tako naprej, skoro 
!o zadnjega pometača v mestni 

.liši. Prefriganci so dobro ve-
deli, da ime Lausche vleče, zato 
sedli na njegov voz, da se brez 
.ežav in ovir popel jejo v mest-
no zbornico. Nekateri kandida-
t e v mestno zbornico so tako 
.-nočno kričali Lauschetov pri-
.mek, da so skoro oglušeli so-
?edščino in sami pričeli verjeti, 
da se oni Lausche pišejo. 

Stopimo v maslih malo na-
prej in poglejmo, kaj se je pri-
čelo delati z "Lauschetovo pod-
poro" v mestni zbornici takoj 
po ustoličen ju mestne zbornice. 
Če pogledamo rekorde mestne 
zbornice bomo, žal, našli v njih 
zapisano, da niso naši slovenski 
zastopniki skoro nikdar glaso-
vali po želji župana Frank J. 
Lauscheta. No in to je tista 
obljubljena "podpora" županu, 
ki so jo volilcem obljubovali 
pred volitvami. Značilno je pri 
teh slovenskih mestnih zastop-
nikih to, če vzamemo v pretres 
zadnje kongresne volitve v 20. 
kongresnem okraju, kako so bi-
li ti mestni zastopniki proti 
kongresmanu Sweeneyu, češ, 
je izdal predsednika Franklin 
D. Roosevelta skoro pri vsakem 
glasovanju, ko pa istočasno sa-
mi niso drugače delali v mestni 
zbornici proti županu Lausche-
tu, ki o njem vsak ve, da je 
največji zagovornik n a š e g a 
predsednika Roosevelta. 

Fantje, kje je vaša logika in 
kje so vaše pred narodom stor-
jene obljube? Če volilcem la-
žete in jih mislite blufati vedi-
te, da bo temu prihodnje leto 
ionec, ker stopili bomo pred 
larod tisti, ki smo vas pripo-
ročali, za vas govorili in za vas 
igitirali, da se vas i z b a c i iz 
nestne zbornice in naj se voli 
la vaše mesto take. ki svojo be-

sedo drže in svojih obljub ne 
lomijo kakor otroci bezgove 
piščalke. Izdali bomo po va-
šem vzorvu letake, lepake in re-
klamne table, ki bodo že delač 
kričale: Vehovec proti Lau-
schetu; Kovačič proti Lausche-
tu in tako naprej za vsakega, ki 
bo v vašem obljubalomskem 
objemu. Fantje, vedite, da po-
zorno motrimo vaša dela in po 
njih bo prišel tudi obračun. 

Mi slovenski volilci in ameri-
ški državljani mesta Clevelanda 
resno opominjamo slovenske 
zastopnike v zbornici mesta 
Clevelanda, da se zavedajo svo-
jih obljub in drže besedo, kate-
ro so dali volilcem pred izvo-
litvijo. Če boste postali pri-
hodnje leto ekszastopnik, bo 
edino vaša zasluga kratkovidne 
politike. Med dobrim in sla-
bim sedaj izbirate vi in drugo 
leto pa bomo mi, ki bomo volili. 

Joško Penko. 
o 

Prijavite se za narodno 
obrambo 

Na cenjeno občinstvo v not-
tinghamski okolici apeliram, da 
se priglasi v šolo za "air raid 
warden." Potreba je velika, da 
napravimo vsak nekaj za obram-
bo naše domovine. 

Šolo bodo pričeli takoj, ko se 
bo priglasilo od 20 do 30 oseb. 
Pouk bo v angleščini in sloven-
ščini, torej se ni treba nikomu 
bati, da ne bo razumel. 

Ako ste namenjeni priglasiti 
se, pokličite poročnika Ryan-a, 
KEnmore 1866. V šolo pa lahko 
greste popoldne ali zvečer in si-
cer samo 2 uri na teden. V 10 
tednih dobite diplomo. 

Šola je za moške in ženske v 
starosti od 18. leta naprej. Pri-
javite se jahko tudi pri meni, ako 
pokličete Mrs. Jennie Hrvatin, 
KEnmore 1949. Stanujem pa na 
19711 Arrowhead Ave. 

Ne prezrite tega in ne odla-
šajte, kajti vsak izmed nas mora 
nekaj stopiti za obrambo domo-
vine v te.j;uri sile. 

o 

Razno iz Jolieta, III 
Juliet, 111. — Kakor je na-

vadno vsako leto, se na Delavski 
dan delavci zbirajo in korakajo 
za godbami v povorkah, da tako 
z velikim slavljem praznujejo 
svoj dan. Tako' se godi tudi tu-
kaj v Jolietu vsako leto. Tudi le-
tos so se pripravili za veliko pa-
rado, toda človek obrača, Bog pa 
obrne. In tako se je obrnilo, da 
je začelo deževati in vsa slav-
nost, ki je bila že v teku, je bila 
pokvarjena. 

Tudi naša brhka dekleta so bi-
la oblekla svoje krasne unifor-
me, da se odzovejo povabilu kot 
navadno. Toda programa niso 
mogle izvršiti v celoti. 

Med tem časom se je pa tudi 
oglasil naš farni zvon, ki je na-
znanjal, da je smrt pobrala ob-
če znanega dolgoletnega farana 
in pionirja cerkve sv. Jožefa v 
Jolietn, Josipa Terlepa, ki je sle-
dil v večnost svoji ženi, ki je 
pred nekaj meseci umrla nagle 
smrti. 

Zapuščajo 5 sinov in 3 hčere, 
kateri so že vsi odrasli. Maša 
zadušnica je bila darovana z le-
viti. Sprevod se je vršil pod vod-
stvom Antona Nemanicha v 
spremstvu številnih sorodnikov, 
društvenih sobratov, znancev in 
prijateljev. Pokojni je bil član 
društva sv. Jožefa š t 2 KSKJ! 
Bog jim daj večni mir in lahka 
jim bodi ameriška zemlja. 

Predzadnjo nedeljo so blago-
slovili v naši cerkvi službeno 
ameriško zastavo, katera nam 
predstavlja 280 naših fantov in 

mož, ki služijo pod ameriško 
zvezdnato zastavo, da bodo bra-
nili dom in venec svoj. To lepo 
število naših fantov v ameriški 
armadi nas napravlja ponosne. 
Slovenska kri ne fali ! Bog voj 
nih trum naj jih blagoslovi in 
varuje na vseh bojnih pohodih 
ter da bi se kmalu zdravi in 
zmagoslavni vrnili k svojim dra-
gim. 

Vsem tem naj veljajo besede, 
s katerimi se je neka mati poslo-
vila od svojega sina: "Moj sin, 
boj se Boga in zvesto služi Gos-
podu bojnih trum. Bodi pogu-
men proti sovražniku in ljudo-
mil premaganim. Ne bo te zade-
la sovražna krogla, ako ni to 
božja volja. V božjih rokah si, 
kjer si in kje.rkoli hodiš. Na de-
sno bodo zdihovali, na levo umi-
rali, ti pa boš prišel zdrav in ve-
sel domov, ako je božja volja. 
Bog te obvaruj." 

• Kakor pred dvemi leti, tako 
sem tudi letos spremil naše čla-
nice od podružnice št. 20 SŽZ na 
lepo zabavo, ki se je .vršila 29. 
avgusta v Euclid Beach parku 
v Clevelandu. Omenjene priredi-
tve so se udeležila v lepem šte-
vilu tudi naša dekleta oziroma 
vežbalni krožek št. 20. E>o je šlo 
â prvenstvo so tako dobro ko-

rakala, da so jim prisodili paz-
jivi vojaški razsodniki prvo na-
grado.. To jih bo privedno še do 
večjega napredka in zanimanja 
tudi v bodoče. Le tako naprej 
dekleta raznih krožkov in v raz-
nih krajih. Kjerkoli se pokaže-
te, delate čast Slovencem v tej 
novi domovini. Bog vas živi! 

Ob tej priliki smo obiskali na-
še stare prijatelje, ki so nam iz-
vrstno postregli z raznimi dobro-
tami. Dolžni smo jim najlepšo 
zahvalo. Kadar vas bo pa pot 
nanesla v Joliet, ne pozabite nas, 
ker mi smo pripravljeni drage 
volje povrniti vašo gostoljub-
nost, kolikor bo v naši moči. 

Naj prejmejo našo globoko 
zahvalo sledeči: Mr. in Mrs. Po-
nil:var,in družina, Mr. in Mrs. 
Rudolf Novak in družina, kakor 
.udi Mr. Bobek, Mr. in Mrs. 
Frank Znidaršič. Vsi ti stanu-
jejo na 51. cesti. Dalje Mr. in 
Mrs. Kremžar in družina, Mr. in 
Mrs. Frank Jager in družina na 
Oiivett St., Mr. in Mrs. Frank 
Pomažič, Vineyard Ave., Mrs. 
Antonija Cergol na Luther Ave., 
Mr. in Mrs. Vokač, poleg sloven-
ske cerkve, Mr. in Mrs. Mihael 
Zavašnik, 43. St., Mr. Louis Ar-
har, 41. St., Mr. in Mrs. Kosič, 
Carst Granite Works, Waterloo 
Rd. 

Imamo še več znanih, ki nam 
jih je bilo nemogoče obiskati ra-
di kratko odmerjenega časa. 
Brez zamere! Mogoča se še kdaj 
vidfmo, ako bomo živi in zdravi. 
Saj ^s te , noč in dan so nam od-
prta g^'oba vrata in pisec teh vr-
stic je že blizu teh vrat, ker bo 
praznoval v oktobru že 75 letni-
co rojstva. 

Pozdrav vsem prijateljem in 
znancem, listu pa želim mnogo 
novih naročnikov. Vaš dolgolet-
ni naročnik 

Simon Šetina, 
bivši kamnosek. 

o 

mate za napredek društva, boste 
gotovo navzoči. 

Torej z j u t r a j se udeležite 
skupnega obhajila, popoldne pri-
dite pa na sejo. Tako bomo po-
kazali, da znamo ceniti to dru-
štvo. Tudi drugi, ki še niste čla-
ni, ste prav lepo vabljeni, da pri-
dete in pristopite k temu društvu 
ter s tem pokažete, da ste kato-
ličani. 

Matevž Leskovec. 

V Kanado in nazaj 

Važen dan v Collinwoodu 
V cerkvi Marije Vnebovzete 

so v nedeljo oznanili, da je pri-
hodnja nedelja kvaterna ter tu-
di tretja nedelja v mesecu. Na 
to nedeljo se vsi člani društva 
Najsv. Imena zberemo v cerkvi 
pri osmi maši, da skupno sprej-
memo sv. obhajilo. Vsakega čla-
na dolžnost je, da se udeleži, da 
tako opravi svojo dolžnost. 

Popoldne bomo imeli pa sejo. 
Vsi, prav vsi člani so lepo pro-
šenj, da se gotovo udeležite te 
seje, ker po treh mesecih mar-
sikdo želi kako razmotrivanje in , 
skupni sestanek. Tako se bomo | 
malo porazgovorili in posvetova-. 
li, kaj-in kako bomo vozili na-
prej. 

Slišali boste uspeh zadnje pri-1 

reditve, ki smo jo imeli 23. av-
gusta skupna društva Najsv. 
Imena, če se le nekoliko zani-

Pred par tedni smo se bili 
podali na pot proti Kanadi Joe 
in Theresa Menart in moja ma-
lenkost. Mnogi so nam pripo-
vedovali in nas strašili, češ, da 
ne bomo mogli dobiti dovolj ga-
zolina in podobno. Mr. Menart 
si je vzel take besede zelo k sr-
cu, šel je in napolnil vse "kan-
te," ki jih je mogel nakolektati 
po Norwood Rd. Ko pa smo se 
pripeljali s takimi zalogami v. 
Buffalo, so se nam pa smejali 
kar se je dalo, ker smo vozili 
toliko gazolina s seboj. 

Krog poldne smo se peljali 
čez "most miru" v tujo deželo 
Kanado. Pot in vreme je bilo 
kot nalašč. Sadno drevje je bi-
lo tako polno, da sd veje leža-
le po tleh. Breskve so proda-
jali po 90 centov bušel, toda ne 
ta slabe ampak ta najlepše. Ko 
ftno bili še kakih 25 milj od To-
ronta, si je začel naš avto ne-
kaj pomišljati, ker menda ni 
/edel da imamo dovolj gazolina, 
kajti dobili smo bili tudi od ka-
nadskih oblasti knjižico, s ka-
tero smo si lahko nabavili po-
grebnega gazolina. 

Vendar pa smo brez vsakih 
večjih težkoč srečno dospeli na 
3voj cilj k našim prijateljem 
Anton ifi Katerca Kozlevčar na 
122 Seaton, ki sta nas sprejela 
; odprtimi rokami. Ko smo se 
dobro navečerjali in se pogova-
rjali,. so prišli v vas Mr. in Mrs. 
Leskovec in še nekaj drugih slo-
/enskih prijateljev, da nas je 
:ila kar polna hiša. Meni se je 
o čudno videlo in prav rada bi 
/edela, kako so tako hitro zve-
Ieli ,da smo prišli iz Amerike 
'/ vas, ko pa niti telefona nima-
jo. 

No, saj smo bili teh obiskov 
"udi veseli in vsi smo bili prav 
•eselo razpoloženi, da smo se 
šalili in smejali do ranega ju-
tra. Obiskal nas je tudi vojak 
Rudy Schmoltz, ki je kanadski 
Slovenec in prav fest fant. 

Naslednjega dne je bila ne-
delja. Mr. Leskovec nas je pri-
jazno povabil, da nam razkaže 
tovarno, v kateri je on zapo-
slen že 35 let in je sedaj tam 
superintendent. Bilo je res ne-
kaj zanimivega videti, kako iz-
delujejo tisti "Rennet powder," 
c i ga vživamo tudi mi tukaj v 
OLvelandu. V tovarni je tako 
čisto, da ni mogoče dobiti pra-
iu v tovarni razven tistega, ki 

g.a izdelujejo za hrano. Prav 
lepa hvala Mr. Leskovcu za vso 
prijaznost in sedaj bomo še 
bolj z veseljem jedli "Rennert 
custard." Zvečer pa so nas ob-
iskali slovenski, hrvatski in srb-
ski fantje. Opazila sem, da so 
še vsi samski, kajti pravijo, da 
je tam premalo slovenskih de-
klet. Dekleta in vdovice, kate-
ro veseli ženitev, kar za njimi 
v Toronto in dobile boste fest 
fante in še Joe Pograjcu ne bo 
treba plačati "komišna." Saj 
sem še .jaz dobila več ženitnih 
ponudb, to pa zato, ker fantje 
niso vedeli, da imam v Cleve-
landu tako luštkanega možič-
ka. 

Eno svarilo pa vam dam 
vsem tistim, ki bi kedaj prišli 
v Kanado in prenočevali pri 
Kozlevčar j evih in to je, da do-
bro pregledate posteljo, kajti 
vam kar natlačijo kakšnih čev-
ljev v blazino, pod rjuho pa de-
"e jo kakšno krtačo ali reno, sa-
mo da imajo več veselja in za-
bave. Tako se je tudi meni go-
dilo in smejali smo se potem 
vso noč. Pa naj bo saj ta špas 
Kozlevčarjevima odpustim, kaj- j 
ti en par veselih dni smo pa le j 
preživeli v njihovi družbi. Is-

BESEDA IZ NARODA 
Pozabljene obljube 

te krena vam hvala! 
V torek pa smo se 

t e ti Windsor ju, kjer smo®"| 
'i- H Mr. in Mrs. ClapP- T i } 
0- mlada zakonca in ^j, 
J- je Slovenka, ki se je P°r* J 
1- Kanadčanom. Ko Pa 

i- pet pripeljali na m° s t ' M 
u nazaj v Ameriko, i e , b .i.1 

)- sti stražnik nekam si'110 J 
veden in je prav zaupn" J 

2. izpraševal Mr. Menarta, J 
bil ta že kar jezen P 0 ^ 3 ' ^ 
sta se pogovarjala, teg8 P J 
jaz ne povem in kdor n J 

. vedeti, naj se kar lep0 JI 
1 pri Mr. Menartu in naj £a | e v «ve# J sa. Priporočam pa vsa* .J 

bi šel to izpraševat, d® ' J 
" vsaj 4 čevlje vstran 0 j 
a Menarta. Kdor hoče J 
' dobro, bo gotovo vpoštev j 

moje svarilo. ,efj» 
V Detroitu pa smo =. J 

: najprej obiskali S l o v e n j 
1 rodni dom na zapad'11 

er mesta, kjer smo bili P° J I 
v. ljeni od več starih P ^ ^ j i 
. in prijateljic, med kat ^M 
1 bila tudi prijazna MrS" J 
. ca Kralj . Ko smo f P. j. J 

šteno okrepčali in si u VJB 
:) do žejo, nas je pa o c l p e J^rff 
L> lonca k Mr. in Mrs. St«"?* | 

na 6426 Reisman, j | 
ostali kar dva dni in d* 

Hvala vam Mi'- ' 5|§i 
' Strasberger za vso P J M 

strežbo in mehke P°ste J; A 
smo si izvrstno oclpoC Ĥ 

. slednjega dne pa nalll|J, W 
1 Mrs. Kralj kažipot- kil 
" obiskali družino I^1" ' M 
" smo dobili moža b o l ^ J « 

ti lomi ga revmatiz20.1'^!*® 
smo šli še v S l o v e n j . j f c 
dom na vzhodni stia ^ f t i i • . . ni in .m kjer smo jedli in PJU. jjjSWj 

1 zdravi jali s prijateU^ .^jijt 
1 . sli o" A , njega dne pa smo s u g « 

Mr. in Mrs. Žitnik na " ' j i ® 
J 3t. River Rouge stal* j * 

i je Mr. in Mrs. 
se je bil Joe tako ^ s\iM 
govor, da je še svoj » 

; :am pozabil. Obisk*'' ^ 
J udi Mr. in Mrs. J°e ^ jtflj 
r '{jer imajo knm.aj ^ j j f f i j j 

?a sinkota, na katere«', 
Donosni, imajo Pa 

5 • • ^ i - , roe i11" 
.i staro hčerko. J .•;ate«m 
pozdravljata vse Pr J > 

i rom Clevelanda, k ^ -
, 3ne dva svoj čas f . j 

Sedaj ž i v i t a v P JL 
J 20040 Ssnta Barba'^,^,] !^ ' 

Zadnjo južino v " •jfc 
I m o i m s I i P r i \vala 

Kralj. Prav lepa 11 

:a, izvrstrfo je bU°- ^ j T « 
• -,mo odšli iz Detroit^. l 1 f« • 
• la še par 
! bodo imeli moji P • fi. 
• spomin. Pozdrav, j]P fc.1 R J? 

v 11 fv 
' Pelo igrišča i m a j ° iv* 

•lew York. ,.,r I 

Možu je žena ^ P fljj,' 
Če bi bil mož RibI1'Cg, 
gal: "Saj se bo &>* J JJQ 
jo je vzel, kakor ^ ^ ^j j 
Ampak ker ni bil, 
mu izvrstnemu ka ^ i i | 
siču na Waterloo ^ ^ rjk 
za ženo lep n a g \ 
Na kamen je pa 0\ef ' j 
sati besede: "Luč i* ' J 
nja je ugasnila." 

No, pa se vsaka 1 ^ A 
tudi vdovec se Je ^ 
Neke nedelje je š e l A 
ženo na grob svoje P ̂  l y $ 
žena prebere i" I 
resasto pogleda ^ »jI 
"Tok tako!" 

"Da," odvrne t a ' i< 
sem vprasnil 

u " 
ko sem vzel tebe. 

* Km 
Učiteljica je Pis* ••V^/T 

teri sledeče P ^ t ^ V r 
je eden na.jbol.1 r 
šoli, pa je tudi ^j i l 
Kaj naj napravi«0.; 

Mati ji odgovor^] . ) ; j 
hočete, jaz imafl1 ,, 
z njegovim očetoi°' 



UKIAD v srebrnem jezeru 
Jsoče p 

t c e l e mesece sva I 
H( bie]0 ,V Zasne!ženi samoti, 

"Ijud-6 n a m a J e p 0 1 J u d e h -
anita?? t u d i k m a l L l n a " 

C ake! Na krdel° 
^Padir0du U t a h s v a n a l e _ 

Gotovo £ S ° n a j u i n i z r ° P a " 
fcjlf 1 naJu bili ubili, pa 

v 0 s t a r e g a Ikači tatli-
Klh časteh je bil pri 

ililla 0 zvedeli, da sva mu 
kopala Smrtn i P ° s t e l j i i n 
k vr' So nama prizanesli, 
W i t u d i o b i e k ° p a n a _ 

iftilj ' Pa kaj nama je 
folia 0da> ko nama pa 
Ho^pustili __ ! Gladu bi 

S o r * a p r a v z a p r a v 

i ^ ^ s r e č o - . sva našla 
t0je .0Vca, mesa nama je 
' Vbl ' s v a n a m e n i e _ 

l^tuje0;.Je d e j a l . da tudi 
"'Ida • ' i u velikodušno 
f Se ttiu smeva pridru-

Q; ; i n , k l ey je bil - ? " 
P8o • 36 s i c e r t i s t i " 
$ Ija !me ' Pa pozneje sem 
Jtal n 36 b 'l Bririkley. Iz-
\ a',u je, kaj .sva, odkod 

kaj sva počenjala 
S® sva mu povedala, 

Pa sva zamolča-
% "Cupula. Ni imel po-
Ssi ® pošten človek. Ne 
S m S g a t i > - Pa r d e č i 

i h 8 0 še da-
& ' ceprav sodim, da 
% ,1 nič več in nič manj 

f e d drugimi, ki 
h na ' e «kalPe. 
% 013 najina molčeč-
hva !C..ni koristila. 

b r e z o r o ž ^ a - j e 

K P o f f o s t o -ie h o " 
;«ana Je vračal. Pa sva 
Nty v. taboru in o čem 
S i , b i l a govorila ko 
K S i l u - i " 

y . 1 Je — ? " 
r • Sk-•U8:vnil. s-ern P?z n e" 

r.1Va3 se je vrnil, na- j 
f ^ . J * Prisluškoval ter 
S t!adu in o listini, ki 
S n f l s s e b o j -
•. !•>.- ' e je spet odprav-
p , šti4. P°vabil mene s se- • 
ii^ sem 0 i i V e č v i d i J° k o 
(;5h()[ii| 2 njim. Uro ali 

j P» mi j e povedal, 
V j ll) rl_ ' 
rt. u a nama bo vzel 
j j iue •'' l l i s va zaupala. In 
JStjT llaPadel z nožem. 
M. , > pa zaman, porinil 
h v • 
i Mi i e c i n l za~ 

\ % : l[ je. 
la sem mr-1 

l\ ^ ležati. 
A j Prebudil, S em bil 
f P C s l i me ter ob-

s e m j im> 
li ^ril ' r a d i b i b i l i za~ ,ea' Pa si ni§o upa-

* b«lehal in se kon-

Jr s ' o V n r a v i l > d a s e m s e 

^ ^ od dobrih ljudi. 
»>Hi , Sel iskat Engela. 

Ž S S ^'kjer, tudi o ka-
sledu. Zaso-

morilcu." ' 
I > C U j e ! " J'e Pokimal 
i s je 

acuden gledal. 
dkod p a veste ?" 

^Ije'" P 0 Z n e j e " P r i" ' 
Mislil sem, da 

X * !Jal kaj novega, pa 
tiste ljudi po-

r C H l i „ . 
Jem—-. Poslovil 

f^^jbl i^ 3 . izseljencev in 
\ N d i10 f a r m o - S p r e " 

} ^ %1 .G a v ca, vse mogo-
ln si toliko zaslu-

P*. Se »lahko vrnil na 

iS x 
V S t ? V e d a - M i s e l n a 

lid ,ebrnem j-ezeru mi 
a H l i , m iru." 
^ " ^ ž i v i r 
i-''^ ^ t o sem vedel, 

Husselvillu, v dr-
CV ^ "' .D°m enila sva se 
\ l V f V n : i G g a obiščeva in 

^ < i ^ , n j e m > k a r j e b i " X v 8neva zaklad-
6^a brata nisem 

več našel v Rueeslvillu, preselil 
se je v Arkansas, kam, tega nih-
če ni vedel. Pustil pa je pri so-
sedu pismo za brata, če bi vpra-
šal za njim. Engel je tudi res 
prišel, vzel pismo, zvedel iz nje-
ga, kam je odpotoval brat, pa 
spet odšel neznano kam. Tudi 
sosed je medtem umrl. Pripove-
doval pa je v Russelvillu o naji-
nem doživetju v gorah in pravil, 
da je morilcu ime Brinkley. Ka-
ko je zvedel Engel za njegovo 
me, ne vem. 

Takole, meššurs, to je tisto, 
car sem vam mislil pripovedova-
;i! Če je vaš Brinkley tisti, ki 
ne je zabodel, se kar veselim na 
ividenje! Sodim, da bova ob'ra-
:unala." 

"Tudi drugi so še med nami, 
d bi radi obračunali z njim!" 
ie dejal Old Firehand. "In mi-
slim, da bodo nocoj obračunali. 

Le eno mi ni čisto jasno iz va-
še povesti —. Pravili se, da so 
Brinkleyevi lasje nepristni —. 
Ddkod pa veste tisto?" 

"Zvedel sem za njegovo skriv-
lost na zelo enostaven način. 
7eč tednov smo potovali skupaj 
vd mu je menda zmanjkalo bar-
/ila in njegovi rdeči lasje so me-
stoma počrneli." 

"Well — ! Prav nič ne dvo-
nim, da je vaš Brinkley tudi naš 
3rinkley. življenje tega človeka 
ie menda sestavljeno iz samih 
iločinov —. Ampak danes bo 
)ri kraju z njim!" 

"Nič si bolj ne želim ko to! 
Napadel nas bo torej —. Pa 

lam še niste povedali, kako in 
tje se bomo branili —." 

"Tega vam zaenkrat še ni tre-
>a vedeti! Vse še zveste! 

Delavci naj se prav nič ne 
•azburjajo! Spali nocoj men-
la ne bodo, zato naj grejo koj 
jočivat! Tudi orožje naj pri-
)ra.vijo! O polnoči bodo stopili j 
la vlak, prepeljal jih bo na 
craj napada." 

Old Firehand je previdno za-
nolčal podrobnosti načrta. 
Jtegnilo je le biti, da bi ga de-
avci izdali s kako neprevidno 
jesedo ali z neprevidnim obna-
šanjem. Ni bilo dvoma, da so. 
lornelovi ogledniki že opazova-
i progo, najbrž so bili že celo 
cje na postaji. 

Watson je odšel,vda obvesti j 
ielavce. Old Firehand in inže-
ljer pa sta še enkrat predela-
a ,es načrt. 

"Dva'delavca bi potreboval, 
(i bi bila vsaj za silo podobna 
.ijetima trampoma," je dejal. 

"Cemu?" 
"Zastopala bo d e t a ujeta 

;rampa na lokomotivi. Pogu-
nna moža morata biti, nevarno 
30." 

"Zakaj bi ju bilo treba za-
stopati?" 

"Da prevarimo cornela. Ko 
je bo vlak ustavil pri njihovem 
jgnju zunaj na progi, bo seve-
da cornel najprvo stopil k lo-
komotivi in vprašal, ali je vse 
v redu. In ker je dogovorjeno, 
da bodeta trampa na lokomoti-
vi biti vsaj za nekaj trenutkov 
prepričan, da ju je res videl. 

Inženjer je pomišljal. 
"Mislim, da se bo dalo najti 

kaj primernega," je dejal, po-
klical črnca in mu nekaj naro-
čil. 

Crnec.se je vrnil z dvema de-
lavcema, ki sta bila vsaj po po-
stavi podobna trampoma. 

"Ampak obraz — ! Hm — ! " 
"Nič ne de!" je odgovoril 

Old Firehand. "Vsi obrazi so 
si ponoči podobni. Le glas ujet-
nikov morata posnemati." 

"Kako —? Ce pa ju niti po-
znata ne! Nikdar ju še nista 
slišala govoriti!" 

"Ni taka reč! Pojdimo!" 
Vzel je delavca in inženjer j a 

s seboj k ujetima trampoma in 
ju na videz zasliševal. Delavca 
sta poslušala in ko ju je Old 
Firehand preizkušal, sta res 
znala iza silo posnemati glas 
trampov. 

Poziv vojakom južne 
Srbije 

London, 1. septembra — V te-
ku londonske radio oddaje v sr-
bo-hrvaščini, je pripovedoval go-
vornik o razmerah v Južni Srbi-
ji in pozva prebivalce Južne Sr-
bije, da se priklopi j o generalu 
Draži Mihajloviču. Izjavil je tu-
di naslednje: 

" P o z n a m o vaše trpljenje. 
Draža poroča, da so Bolgari 
težko obdavčili vse vaše premo-
ženje. Odvzemajo vam žito in 
volno in plenijo vaša posestva. 

Ponosni smo na vas, ker ve-
mo, da niste hoteli vstopiti v bol-
garsko vojsko. Ponosni smo na 
vas, ker ste se od leta 1914 do 
leta 1918 bojevali v vrstah var-
darske divizije za obrambo vseh 
Srbov, Hrvatov in Slovencev. 
Ponosni smo na vas, ker ste se 
borili s svojimi brati iz Severne 
Srbije proti Nemcem in .njiho-
vim 60-tonskim tankom. Globo-
ka je naša vera, (!a bodete kma-
lu osvobojeni v naši državi Ju-
goslaviji. V oni novi Jugoslavi-
ji, ki bo zgrajena na -krvi in ko-
steh milijonov Srbov, boste svo-
bodni obenem z brati Hrvati in 
Slovenci. Vi iz Južne Srbije bo-
ste ostali tudi nadalje naši verni 
bratje kot bojevniki srbstva in 
hrbtenica jugoslovanstva. 

Mi, vaši živi sinovi v ino-
stranstvu, vas poživljamo, da se 
zberete okrog aktivnih in rezer-
vnih častnikov, ki so pri Draži 
Mihajloviču, prvemu vojaku in 
najboljšemu prijatelju Kralja 
Petra II. Razbojnik Altiparma-
kovič je zbral nekakšno delega-
cijo za Macedonijo. On sodeluje 
z zloglasnim Vančem Mihajlom, 
ki je zakrivil uničenje številnih vojski Draže Mihajloviče, ki vas 
srbskih vasi. Niti za trenotek ne j bo povedel s častjo in slavo k 
smete dvomiti o zmagi zavezni-j csvobojenju in vstajenju našega 
kov. Zberite se v jugoslovanski | naroda. 

Razširjenje državnih mej je danes najaktualnejši 
problem jugoslovanske vlade 

Dr. Ivan M. Čok predsednik "Jugoslovanskega, Odbora iz Italije" 

Vlada brez skupnega programa 
bila bi brez pomena, bila bi pra-
va negacija demokratske uredbe, 
na kateri država sloni, bila bi v 
protislovju s samimi osnovami 
države. To velja tem bolj za 
vlade v času vojne, ko se odloča-
jo usoda in bodočnost države. 
To velja v še prav posebni meri 
ca čas sedanje vojne, ker se v tej 
vojni ne gre za to da košček zem-
lje pridobimo ali izgubimo, tem-
več gre za vse: za eksistenco. V 
tej vojni se odločujejo usode na-
rodov in držav —- torej tudi Ju-
goslavije — za stoletja, morda 
?a vso bodočnost. 

Odgovornost članov vsake vla-
de, ki vodi vojno, je zato pred 
narodom in bodočnostjo ogrom-
na. Kategorični imperativ za 
vsakega od njih je : jasnost in 
določnost glavnih ciljev, ki jih 
hoče ta vlada kot predstavnica 
naroda svoje države doseči, ter 
absolutna in brezpogojna lojal-
nost in sodelovanje med vsemi 
člani vlade. 

Ako smemo v tem pogledu 
javno izraziti željo, potem bi mi 
to željo formulirali v tem prav-
cu, da smatramo kot neobhodno 
potrebno, da jugoslovanska vla-
da javno in glasno oznani in 
stalho povdarja osnovne cilje 
svoje politike. To je potrebno ra-
di nas Jugoslovanov samih, ki 
smo v inozemstvu, radi naših 
bratov v Ameriki in ostalih de-
lih sveta, to je potrebno radi na-
ših zaveznikov in prijateljev, to 
je tudi potrebno radi naših so-
vražnikov, v prvi vrsti in pred 
vsem pa je to neobhodno potreb-
on radi. našega naroda doma, v 
domovini — v Jugoslaviji. Ka-
ko to potrebo narod doma čuti 

Kakor vsaka druga vlada onih 
držav, ki se nahajajo v vojnem 
stanju ima tudi jugoslovanska 
vlada, ki ima sedaj v izbeglištvu 
svoj sedež v Londonu, velike 
skrbi in težave. Država je za-
časno izgubljena, sovražniki, so 
si jo med seboj razdelili, jo 
okradli in oropali, najstrašnejši 
teror se izvaja proti prebival-
stvu, kvizlingi večajo nesrečo in 
sramoto. Od vseh strani priha-
jajo vnebovpijoči glasovi za po-
moč in rešitev. — Poleg tega 
prihajajo še razni drugi oziri ka-
tere mora jugoslovanska vlada 
upoštevati in ki njen položaj še 
bolj otežujejo, situacijo močno 
komplicirajo in nagomilavajo 
njene odgovornosti do nedogled-
nih višin. Tu mislim v prvi vrsti 
na politične, ekonomske, ideolo-
ške, in druge interese zavezni-
ških velesil in tudi drugih sil. 

V tej situaciji se za jugoslo-
vansko vlado postavljata dve 
najosnovnejši zahtevi: prva je 
jasnost ciljev, druga je: absolut-
na in stopostotna sloga, harmo-
nija in medsebojnalojalnost med 
vsemi člani vlade. 

če govorimo o jasnosti ciljev, j 
se razume samo po sebi, da pred-
postavljamo da ti cilji obstojijo, 
da vlada mora imeti en enoten 
skupen cilj, na. katerega prista-
jajo vsi njeni člani, Slovenci, 
Hrvati in Srbi. Vsaka vlada v 
demokratskem r e ž i m u mora 
imeti svoj program, na katerega 
pristajajo vsi njeni člani. To je 
princip demokratske vladavine. 
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MALI OGLASI 
Mesar dobi službo 

Izučen mesar dobi takoj stal-
i-stalno službo. Zglasi naj se na 
315 E. 156. St., tel. IV 7631. 

(219) • 
Natakarica se sprejme 

Sprejme se takoj natakarico 
za ves dan ali samo za delni 
čas. Zglasite se na 747 E. 185. 
St., po petih popoldne. (220) 

Lepa prilika 
Proda se dobro idočo gostil-

no, ki je v prometu že 22 let 
ter ima D-l, D-2 in D-3 licenco. 
V hiši je 11 sob zgorej, spodaj 
pa 5 in gostilna. Se proda v s e 

s k u p a j ali samo gostilna z 
opremo in zalogo. Zglasite se 
pri 

Mrs. Josephine Strnad 
1315 E. 53. St. 

(220) 

I)ober nakup 
Proda se hiša na E. 74. St., 11 sob, 

moderna, velik lot, velika klet, 3 ga-
raže. 2 furneza, 2 porča, cena $6,800. 

Hiša za 3 družine, 4, 4 in 6 sob, na 
E. 71. St., 3 garaže, cena $7.200. 

Tu se vam nudi zelo lepa prilika, če 
te resen kupec. Zglasite se na 7113 

VIvron Ave. HEnderson 6054. <219) 

TWILIGHT BALLROOM 
se odda v najem za 

PLESE in VESELICE 
Še neka.i dobrih dnevov za oddajo 

• na razpolago 
POKLIČITE 

TINO MODIC 
- 6025 ST. CLAIR AVE. 

ENdicott 9691 
• ZZJ 

BORING 
MILL 

OPERATORJI 
ki imajo izkušnje na velikih 
horizontalnih in vertikalnih 

LARGE 
PLANER 

OPERATORJI -
LARGE 

SLAB-MILLER 
Plača na uro in čas in pol. Morajo 
predložiti dokaze o ampriškem držav-
ljanstvu. Ako so zaposleni na vojnem 
delu, naj se ne 'priglasijo. 

W<ellman Engineering 
7000 Central 

(220) 

Proda se 
No. 8 Mt. Gilead Hydraulic 

prešo za grozdje, 3 seti rjuh in 
kompletna oprema. Cena $550. 
Naprodaj je tudi 500 košar, ki 
vsaka drži 16 kvartov, po 3 cen-
te vsaka; ter 10 tajerjev za 
truk. Za podrobnosti se zgla-
site pri 

Ted Mandel 
20171 Nicholas Ave. 

(220) 

East 61st St. Garage 
PRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča za popravila In bar-
vanje vašega avtomobila. Delo točno 
in dobro. 

RENU AUTO BODY CO. 
982 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body ln fenderje. 
Welding I 

J POZNTK — M. ŽELODEC 
_ _ J3LenviUe_3830. 

vraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

IVanhoc 2237 
RDI NA G LO VENSKA IZDELOVAL-
N'TCA NACmOBXIH SPOMENIKOV 

FR. MIHčIč CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

ENdicott 9359 
6% pivo, vino, žganje in dober prigrl-

z ok. Se priporočamo za oblsk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

POPOLNA RAZPRODAJA 
Vse se bo razprodalo, po- • 

samezno ali vse skupaj. 
BONCA • 

Wallpaper Store 
6005 St. Clair Ave. 

(Sept. 14, 17, 19) 

proizhaja najbolj jasno iz dej-
stva, da med velikim številom 
pisem in poročil, ki so prišla iz 
domovine, menda ni niti enega, 
ki ne bi to posebej povdarjalo. 

Jasni cilji ter sloga in lojalno 
sodelovanje vseh članov, to je to-
rej prva zahteva, katero mora 
udovoljiti vsaka "vojna" vlada. 

Glavni cilj vlade, katere drža-
va je zasedena od sovražnika, 
mora seveda biti, da ves državni 
teritorij, ki je zaseden, osvobo-
di. Ako bi bilo mogoče, bi torej 
naša vlada morala voditi borbo 
proti okupatorjem. Stvarno da-
nes tam ne terenu narod vodi 
borbo kolikor mu je mogoče, i 
vloga naše vlade je da doseže od 
zaveznikov kolikor mogoče večjo 
in efikasnejšo pomoč, za "te bor-
ce. Sestaviti v inozemstvu no-
vo jugoslovansko vojsko, to je 
vojsko sestavljeno iz jugoslovan-
skih državljanov, ki bi bila do-
voljna za uspešne operacije pro-
ti sovražnikom, je pretežek pro-
blem, ker v inozemstvu ne živi 
potrebno število jugoslovanskih 
državljanov. Praktično je danes 
vojska, ki stoji na razpolaganje 
jugoslovanski vladi v izbegli-
štvu, v glavnem sestavljena iz 
anih vojakov, ki so se "Jugoslo-
vanskemu Odboru iz Italije" 
prijavili kot prostovoljci za slu-
žbo v naši vojski. Krasni dečki 
so to, sijajni vojaki, dobro iz-
vežbani in disciplinirani, vneti 
Jugoslovani. O tem sem se pre-
pričal, ko sem jih lansko leto na-
biral po taboriščih v Egiptu. To 
izpričujejo tudi njihovi koman-
danti. No, kot operativna vojska 
bodo prišli v poštev samo v sklo-
pu z drugimi zavezniškimi for-
macijami. Z drugimi besedami, 
teritorij jugoslovanske države bo 
osvobojen in očiščen od sovra-
žnikov z zmago zaveznikov. Ka-
dar bodo zavezniki premagali 
Hitlerja — Muso bo izginil avto-
matično z njim ali še pred njim 
— bo osvobojena cela Evropa in 
tudi naša draga domovina. Nje-
la osvoboditev bo logična pošle-
lica našega .zavezništva. In če-
udi je odpor naroda v Jugosla-
viji eno najlepših poglavij nje-
gove zgodovine sedanje vojne, in 
:udi dragocena pomoč zavezni-
kom, vojaška in moralna, vendar 
pade glavno breme borbe na za-
vezniške vojske in vlade. 

Med vsemi n a j b o 1 j pereče 
vprašanje p o s t a n e vprašanje 
prehrane ljudstva v domovini in 
zopetna vzpostavitve vsega kar 
je porušeno, poškodovano, uni-
čeno. Ali to postane aktualno še-
le, ko bo vojna končala. In tudi 
v tem pogledu mora glavna po-
moč priti od zaveznikov, ki raz-
polagajo z potrebnimi sredstvi. 
Znano je, da se v tem pogledu 
pod vodstvom Amerike že vodi-
jo obširne priprave za obnovitev 
vseh zavezniških zemelj po voj-
ni. 

P o v o j n a notranja ureditev 
Jugoslavije je gotovo najbolj 
delikatno, komplicirano in težko 
vprašanje. Vseh 24 let obstoja 
Jugoslavije je prav za prav bilo 
posvečeno njegovemu reševanju, 
in še se ni našlo konečne oblike, 
ki bi bila zadovoljila vsaj večino 
prebivalstva. Sedanja vojna je 
prinesla nove ogromne in težke 
udarce vsem naporom za obdr-

l zanje in učvrstitev skupnosti 
I Slovencev, Hrvatov in Srbov, 
j Ublažitev vseh nasprotujočih si 
i interesov, zahtev, razpoloženj, 
opravičenih in neopravičenih 
očitkov, njih koordinacija ter 
konečna ureditev bodo zahtevali 
še mnogo časa, energij, dobre 

! volje od strani vseh, in zlasti tu-
di novih žrtev od strani vseh. Le 
eno pa je gotovo: glavno in od-
ločujočo besedo bo pri tem imel 
sam narod na terenu. Nobeden 
drugi nima za to legitimacije. 

(Datie prihodnjič.) 

S| MAKE EVERY 
4=8 PAY DAY 

[ BOND DAY 
J O I N T H E P A Y R O L L 
• S A V I N G S P L A H * 

Gornja slika nuni kaže prizor z bojišča v bivši hdandski pokrajini Tandjong na Jam, 
kjer so Holandci poskrbeli, da so imičili vse oljne zaloge predno so dospeli Japonci. Na 
sliki vidimo 'olive zaloge v plamenih. Slika je iz Japonskih viroh. 

• i !__.. . - --- - -• — : •— • 7 — — 
Ameriški •marini niso nič preveč zaupljivi pri napredovanju v zasedenih krajih na 

Solomonskih otokih. JVa sliki jih vidimo, ko z nasajenimi bajoneti napredujejo v notra-
njost otoka. Vedno so v pripravljenosti, da jih Japonci ne morejo iznenaditi. 

• \ ' 



V. J. KRIŽANOVSKA: 

P A J Č E V I N A 
IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

— Zdaj nočejo še z nikomer 
deliti, ker ni "nadčlovek" še. 
proglasil svoje pravice do te-
ga. »Vsakdo rad utrga na polju 
lep cvet, če mu ugaja, ter se 
n&slaja z njegovo lepoto in se 
opaja z njegovim duhom. Za-
kaj bi morala biti baš ženska 
— ta cvet človeštva — nepre-
klicno zvezana, zapisana in za-
znamovana s številko kot reč, 
pripadajoča kateremukoli glu-
pemu sebičnežu, namesto da bi 
cvetela na prostem v poživlja-
jočem ozračju ljubezni, kate-
re ognjeni žarki bi j o ogrevali? 

Milica se je zdrznila, ko se 
j e srečala z ostrim, žgočim ba-
ronovim pogledom, iz katerega 
se je jasno zrcalila strast. Po-
padel j o je strah in prevzel tak 
občutek studa, da je nehote pri-
tisnila na gumb električnega 
zvonca. Prišedšemu slugi je ve-
lela prinesti čaj , nato je vsta-
la ter povabila barona v obed-
nico. 

Tudi baron je vstal, toda Mi-
lica se je ustrašila njegovega 
nasmeška; očividno je razu-
mel, da se ji je pristudiUunje-
gova družba, in njegove upad-
le oči so izražale užaljen ponos, 
srd in prezir. Z izgovorom, da 
ne more več ostati, se j e Lu-
dolf hladno poslovil in odšel, 
Milica pa je olajšano vzdihnila 
in se zaklela, da ne sprejme več 
barona v moževi odsotnosti. 

"Egon ima prav, če mu ne 
zaupa, — je pomislila. — Ne 
daj Bog, da bi se to živinče va-
me zaljubilo; česa vsega uteg-
ne biti zmožen človek, ki me 
smatra za "poljski cvet" . . . 
B-rrr! . . . Moram se o tem po-
govoriti z možem ! . . . " 

VII. 
Po čaju je Milica šla v svo-

j o sobo, se počesala za noč, si 
nadela lahko hal jo iz batistu 
ter se udobno posedla v budua-
rju. Sklenila je čakati* moža 
do trde noči, nato večerjati in 
leči spat. Zato j e velela Dunji 
pogrniti mizico in pripraviti 
mrzel prigrizek-

Buduar je bil v prvem nad-
stropju, a okna so gledala na 

• vrt ; steklene duri so vedle na 
široko teraso, odkoder so pe-
ljale doli kamenite stopnice. 
Ko j e Dunja odšla, je Milica 
na stežaj odprla duri na bal-
kon, spustila doli čipkaste zave-
se zaradi komarjev in muh, na-
to je sedla na divan in začela 

f B 
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V BLAG SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI PRE-
LJUBLJENEGA IN NIKDAR POZAB-

LJENEGA SOPROGA IN OČETA, 
SINA IN BRATA 

Joseph Hočevar 
ki je izdihnil svojo blago dušo 

dne 17. septembra, 194«. 

Dve leti sta sedaj potekli, i 
odkar smo izgubili Tebe. 
Z Bogom! Ti srce ponavlja, 
spavaj v grobu zdaj sladko. i 

Žalujoči ostali: 1 

SOPROGA, SINOVI in HČI. J 
STARŠI in BRATJE. 

Cleveland, O., 17. septembra, 1942. 

* , 1 9 ' 1 

• citati; na pristavi je vse utihni-
lo in samo oddaljeno lajanje 

- čuvaj nega psa je motilo nočno 
i tišino. 

Nenadoma je zaslišala rahlo, 
J toda čudno šumenje od strani 
• terase; zaškrtal je peseh in ne-
i kaj mehkega se je premikalo 
• po kamenitih ploščah. Milica 
- je vstala in pogledala na tera-
. so, toda tam ni videla nič in vse 
- naokrog je bilo tiho. Bila je 
i vroča julijska noč, temna in 
- brezmesečna. Vrnila se je na 
- svoje mesto in vnovič začela či-
f tati, ko je nenadoma z grozo 
1 začutila prijem hladnih, košče-
- nih rok, ki so j o objele okrog 
i pasu, in razkuštrana baronova 
- glava se je sklonila nad njeno 
; ramo. ' 

— Jaz sem! Zdaj si moja, 
i čarovnica, — je zašepetal ter 
• opalil z gorečim poljubom Mi-
- ličin goli vrat, nato j o je dvig-
- nil kakor pero ter j o prižel na 

svoje prsi. 
Milica je bila brez moči ; hla-

i den pot j o je oblil, a strah in 
- stud ji nista dala kričati na po-
- moč, V glavi se ji je vrtelo in 
- zavedela se je, da če pade v 
, omedlevico, je izgubljena. Pah-
i nila je od sebe barona s tako 
- silo, kakršno bi ji težko kdo 
, pripisoval, nato se mu je iz-
i muznila iz objema ter stekla k 
' steni. Ludolfu se je izvil iz pr-

si pritajen vzklik nevolje. 
— Nespametnica! Ti se drz-

j neš upirati se mi, ko te hočem 
- imeti po vsem pravu! — je sik-
- nil ter stresel s pestmi. — Ali 
j ne veš, da je ženska last juna-
. škega bojevnika, dana mu v za-
- bavo ob času brezdelja? Ali 

nisem jaz mar bojevnik, ki se 
borim .za svobodo sveta in ve-
ličino svojega naroda? Slep-

- ka! Ali ne razumeš, kakšno sla-
i vno nalogo sem ti namenil: mo-
x ram te obvladati, napiti se tvo-
. je lepote, nato te ubijem, da vi-
i dim, kako bo tekla tvoja kri 
i in se bo tvoje lepo telo vilo v 
i smrtnih krčih. Da, hočem po-
i izkusiti sladkost ubojstva, na-y 

slajati se s "srečo noža," ki ga 
. učitelj nazivlje največje blažen-
i st,vo človeka. Ti pa umreš bla-
tfžene, slavne smrti: zakaj, ali 
. ti more življenje dati kaj bolj-
. šega, kakor je božje posvečen je 
i — ? Kdo te j e vreden imeti po 
. meni? 

Ves tresoč se od strasti se j e 
Ludolf nekoliko sklonil kakor 
tiger, ki je pripravljen nasko-

I čiti svojo žrtev; v široko odpr-
! tih očeh se je zrcalila blaznost, 

Milica se je zavedela, da je v 
oblasti nasilnega blazneža Jen 
da j e njeno življenje odvisno 
od njene odločnosti in prisotno-
sti duha. Na podstavku zraven 
nje je stal težek srebrn sveč-
nik. Zgrabila ga je ter začela 
mahati z njim pred seboj. 

— Še korak naprej, pa vam 
razbijem črepinjo, — je zavpi-
la Milica ter iskala z očmi zvo-
nec, toda ta je bil daleč od me-
sta, kjer je stala. 

Baron je krepko zaklel, nato 
je potegnil izza telovnika bo-
dalo in se vrgel proti n je j . 

— A, sarmatska psica! Tako 
se drzneš govoriti z menoj ? ! 
No dobro, pa te najprej ubijem, 
nato se pozabavam s teboj, — 
je siknil skozi zobe. 

Bled, s štrlečimi lasmi, krva-
vimi očmi in s penečimi se, drh- 1 

tečimi ustnami je bil baron vi-
deti strašen; toda Milica ni iz-

I gubila samoobvladanja, katero 
edino j o je moglo rešiti. 

Začel se j e trdovraten, mol-
čeč boj . Milica je mahala s sVe- j 
čnikom pred seboj, tako da ni 
pustila blizu k sebi nasprotni- I 
ka, končno ga j e spretno jin ] 
krepko udarila po roki, da je J 
bodalo -zletelo pod divan. Lu- I 
dolf j e zarjul kakor divja zver, | 
toda se je opotekel; ta trenotek j 

/ 

A l i i š č e t e d e l o ? 
Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 

potrebščine 

NE POZABITE M J P S E J POSLEDATI 
V KOLONO NAŠIH MALIH OGLASOV! 

SKORO VSAK DAN IŠČE KAKA VOJNA 
INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV 

• • • 

VOJNE INDUSTRIJE, KI OGLAŠAJO V TEM 
DNEVNIKU IŠČEJO . . . POMOČ! 

Kadar vprašate za delo, ne pozabite omeniti, da ste videli 
tozadevni oglas v Ameriški Domovini 

je Milica izrabila, da j e stekla 
k električnemu zvoncu • in pri-
tisnila na gumb. V tem času 
se je baron opomogel, vnovič 
prešel v napad in ona se je mo-
rala zopet braniti. Toda njena 
utrujena roka je komaj držala 
težki svečnik, ki ji je kmalu pa-
del iz rok. Z zmagoslavnim kri-
kom jo je Ludolf objel in j o 
skušal vreči na tla, toda ona se 
je obupno borila. Med bojem 
se ji je batistovi plašč raztrgal 
in razgalil njen mramornati 
vrat in rame, a pogled na golo. 
lepo mlado telo je še bolj raz-
vnel blazneža. Zasadil ji je svo-
je ostre zobe v atlasno kožo, 
da je Milica zavpila od boleči-
ne. Toda v tem hipu je prihite-
la pomoč z dveh strani. Iz spal-
nice je prihitela napol oblečena 
Dunja, a na pragu balkona se 
je pokazal mož. 

Grof je takoj pogodil polo-
žaj, potegnil iz usnja samokres 
ter ustrelil. Ludolf je izpustil 
svojo žrtev, razprostrl roke ter 
krvaveč padel na preprogo ka-
kor snop. 

— Egon, — je vzkliknila Mi-
lica p slabotnim glasom ter se 
krčevitp oprijela moža. 

Tedaj pa so j o moči zapusti-
le, v glavi se ji je zavrtelo in 
obvisela je v moževem naročju 
brez zavesti. 

Črez deset minut je bil ves 
grad pokoncu. Barona, ki ni 
dal nikakega znaka življenja, 
so odnesli na drug konec hiše, a 
sel je odjezdil po zdravnika. 
Grof pa se ni niti ozrl na bra-
tranca; vse v njem je kipelo 
pri misli na smrtno nevarnost, 
v kateri je bila žena. Nesel je 
Milico na posteljo, j o z Marti-
no pomočjo za silo obvezal in 
jo začel buditi k zavesti. Šele 
po poldrugi uri je prišla Mili-
ca k sebi in odprla oči. Zobje 
so ji šklepetali kakor v mrzli-
ci, vse telo ji je krčevito po-
drhtevalo, končno pa so jo obil-
ne solze umirile. Grof ji je dal 
vina, j o poljubil, j o pohvalil 
zaradi njenega pogitma in j o 
vprašal, kako ji je. 

Le pleče mi gori kakor v og-
nju in me boli ; sicer pa mi ni 
mogel nič . . . branila sem se 
mu . . . Ali si ga ubil? 

— Ne vem. Toda če bi bilo 
treba, bi še enkrat ustrelil to 
divjo zver, ne da bi se mi roka 
tresla, — je zamrmral grof 
skozi zobe. 

Ko se je Milica nekoliko opo-

mogla, je povedala možu po-
drobnosti napiada ter poslala 
Dunjo iskat bodalo, ki ga je ta 
našla pod naslanjačem. 

Ko je prišel zdravnik, je ta-
koj izjavil, da je treba zašiti 
Miličino rano, ki j o j o povzro-
čil baronov ugriz. To j e stalo 
Milico ponovne omedlevice. Na-
to je šel zdravnik k baronu, ka-
terega je za silo obvezala frau 
Linder. Zdravnik je izjavil, da 
je ranjenčevo stanje sicer ne-
varno, nikakor pa ne smrtno. . 

Čele naslednjega dne so sporo-
čili dogodek baronesi, ki je pri-
hitela vsa iz sebe od gneva in ža-
losti z Vilmo, da prepelje sina 
domov. Ko je zagledala Ludolfa, 

ki je neprestano stokal in kate-
remu se je bledlo, se je razjoka-
la in izjavila, da ne pusti nesre-
čnika niti minute več pod 'ubi-
jalčevim" krovom. Pozneje je 
prišel grof, da jo pozdravi in ji 
pojasni "dogodek, toda baronesa 
ga je sprejela z zmerjanjem in 
očitki ter ga obdolžila, da je ubil 
bednega, brezbrambnega bolni-
ka. 

— Oprostite teta. Ta brez-
brambni bolnik je bil oborožen 

•s tem bodalom, ki je, mislim, do-
volj krepko orožje, — in bil je 
na tem, da brezvestno onečasti 
mojo ženo, nato jo je kakor ste-
kel pes ugrizel v rame, in če bi 
ne bil jaz posegel v ta strašni 

boj, Bog ve, kako bi se bilo vse 
to končalo. Nisem nameraval 
ubiti Ludolfa, toda smešno bi bi-
lo zahtevati od mene, da bi ra-
vnodušno gledal to ostudno na-
silje. Slabo delate, ker puščate 

brez ifedzorstva 
človeka, sicer pa m r a j 
zato nimate povoda 
ju, dasi sem delal 
meobrambi. 

l Dalje pr ihrt j| 

Ako potrebujete nove svetilke za svojo hišo, 
jih dobite, dokler jih še morete 

Zdaj, ko so šli otroci v šolo, 
ko postajajo dnevi krajši in ko 
se zbira družina v sprejemni 
sobi, bo hišna gospodinja pre-
skrbela dobro razsvetljavo, ali 
jo izboljšala. 

Bodočo zimo bomo mi vsi 
prebili več časa okrog domače-
ga ognjišča, prebirali brošure 
o civilni obrambi, šivali in plet-
li, se odpočili od dolgih ur v to-
varni, igrali igre, ali vasovali; 

Ali vaše svetilke dajo dovolj 
luči brez žarenja, da lahko uži-
vate take večerne aktivnosti? 

' Poglejte vsako svetilko doma 
in odstranite slabe žarnice. Na-

domestite jih z 
mere, ki b o d o «aJ 

svetlobo. . j 
Pa glejte tudi, c ^ 

svetlobe v sobi. v5.^; 
naslanjač m o r i ! 

svetilko. . v0id 
Ako so v družini^, 

ra vsak imeti PraV ' jii 
Ako nameravate 
sen novo 

svetilko,» J , 
R a di pomanjkanJjei 
drugega mater ia«^, 
okrnila izdelavo sv ^ 
land ima zdaj še ^ 
število svetilk, 
črpne. ^ ^ 

čiiaii, puot; 
in računal*' 

• Te dni se je pričela šola, kar naj bi bil t1 ^ 
tek varstva za tista bistra očesa, da bod° 
čista in živa vsa bodoča leta. J 

«0 }f| 
Ako preskrbite za svojega otroka Vid h r a n 

—dovoijno luč brez žarenja, prosto 
kar dajejo Vid hraneče svetilke—boste * ^ 
dragocen vid pred napenjanjem in oslabUeJ^ 

f 
1 

Za čitanje, pisanje in druge domače ^ f 
trebuje vsak šolar v vaši družini, od prve£a 

da naprej, Vid hranečo svetilko. 
go ~ 

Oglejte si vid hraneče svetilke v trgovinah' " . j"1 

lepe, v namiznih in visokih modelih. Izber'te 

dokler je še izbera. / 

Vid hraneče svetilke spo- \ 
znate po teh pritiklinah / \ \ s S u I s ! 

(A) 100-200-300 watt žarnica v / / ^ U j J / 
največ visokih^modelih; 150 watt / c V F U S ' * 
žarnica v manjših in namiznih mo- ^ z f 
delih. J f . 

(B) Odbijajoča skleda, ki daje direktno in indi- j J ^ / f w i 
rektno svetlobo brez žarenja. S t h ^ t ; 

(C) Širok senčnik z belo podlogo. | ' J 

(D) Odobritev Illuminating Engineering Society . 

^ J 

THE ELECTRICAL L E A G U E O F ^ A 

E H H a s H B m B s a a ^ i 
m 

V petek 18. septembra bo pričela armada z 
velikimi predstavami v stadionu 

Rain or shine, the Army fights—so regardless of weather conditions 
the Army War Show will be staged nightly in the Cleveland Stadium 
Sept. 18 through Sept. 22. This rugged looking sergeant, wallowing in 
the mud, was photographed during the realistic battle action on a rainy 
night in Chicago's Soldier Field. More than 300,000 arc expected to see 
the five performances in Cleveland. 

Jutri večer, 18. septembra, 
bodo začele armadne edinice z 
velikimi predstavami v mest-
nem štadionu, 2,000 vojakov, 
pod poveljstvom polkovnika 
Wilson T. Bals bo sodelovalo. 
Vsaka armadna edinica bo za-
stopana, razen smučarskih čet 
in pa parašutarjev. Tukaj bo-
do pokazali, kako armada živi, 
kako dela, kako trenira in kako 
se bojuje. Predstave bodo vsak 
večer do 22. septembra. 

Armada bo nastopila z ogro-
mnimi tanki, 105-mm hovitzi, 
ki b o d o grmeli v temno noč. 
Signalni oddelki bodo postavili 
zveze, inženirji bodo postavili 
pontonske mostove in oviro iz 
bodoče žice, konjenica iz Fort 
Riley, Kansas, bo pokazala raz-

ne vratolomne vaje, streljali 
bodo s puškami in strojnicami 
tako, da bo vse izgledalo res 
kot pravcata bitka. 

Pričakujejo, da bo posetilo 
teh pet predstav v Clevelandu 
najmanj 350,000 oseb. Ves pre-
ostanek bo oddan za armadni 
relif. 

Vsaka viičerna predstava bo 
ob 8:30. L judje si bodo pa lah-
ko ogledali vse te bojne opre-
me od 2 popoldne do 10 zvečer. 
Ogledali si bodo lahko tudi bi-
vališča vojakov vsak dan od 2 
do 4 popoldne. 

Splošna vstopnina bo 55 cen-
tov. Nekaj bo rezerviranih se-
dežev za vsako predstavo, ki 
bodo po $1.10. 
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